
BP 100 HE (5,05kW 400V 50Hz - verze XXE)

INSTALOVANÉ VÝBAVY NA PŘÁNÍ
ŽÁDNÉ

KONFIGURACE
A)  Topení mycího prostoru:
B)  Topení pro sušení:
C)  Ohřev vodní nádrže:

X: N.S.
X: N.S.
E: ELEKTRICKÝ 

3. TEPLÁ VODA
Připojení:
Max. průtok:
Min. průtočný tlak:
Max. tlak:
Max. teplota:
Max. tvrdost:
Max. vodivost / pH:

3/4" šroubení s vnějš. závitem DN20

12 l/min
100 kPa (1,0 bar g)
800 kPa (8,0 bar g)
70 °C
7 °f (70 ppm CaCO3)
n.s. / 7...8 pH

400V / 3~+N+PE / 50Hz

3 x 12 A

Napětí:

Jištění:

1. 

5,05 kW / 8 AVýkon:

PODROBNOSTI PŘIPOJENÍ V MÍSTĚ INSTALACE

STANDARD

2. STUDENÁ VODA
3/4" šroubení s vnějš. závitem DN20

Max. teplota: 
Max. tvrdost:
Max. vodivost / pH:

Připojení:
Max. průtok: 12 l/min

30 °C
7 °f (70 ppm CaCO3)
n.s. / 7...8 pH

Min. průtočný tlak: 100 kPa (1,0 bar g)
Max. tlak: 800 kPa (8,0 bar g)

A= 660 mm
B= 720 mm
C= 1720 mm
D= 705 mm
E= 775 mm
F= 110 mm
G= 1830 mm

Rozměry obalu přístroje:

ELEKTRICKÝ PROUD 
Typ:

Počet a min. průřez vodičů kabelů: 5 x 2,5 mm² 
Barvy kabelů:

4. 
Ø 110 mm
100 l/min
0,515 mm

HLAVNÍ ODTOK
Připojení:
Max. průtok:
Max. výška:
Max. teplota: 60 °C

62 daN (kg)

70 daN (kg)

HMOTNOSTI

80 daN (kg)

150 daN/m² (kg/m²)

Celková netto:
Celková brutto: 
Max. při práci: 
Zatížení podlahy:

- La macchina deve essere livellata orizzontalmente.
- L'alimentazione elettrica di ogni macchina deve essere
 protetta con un interruttore differenziale (30 mA, tipo "AC").
- Sono richiesti dei rubinetti/valvole manuali adiacenti alle
 connessioni per tutti i fluidi.
- Per tutti gli scarichi canalizzati si deve prevenire il riflusso di
 condensa nella macchina. Posizionare i condotti di sfiato e
 scarico condensa sul punto più basso.
- Se è fornito un condensavapori collegato con la
 distribuzione di acqua potabile, il sistema di drenaggio deve
 essere collegato mediante un adeguato dispositivo di non
 ritorno.
- Tutte le connessioni dei servizi per la macchina devono
 rispettare tutte le normative e pratiche locali applicabili.
- Il fabbricante si riserva il diritto di apportare modifiche al
 prodotto che possono non essere riportate nel disegno.

TEPELNÉ EMISE
Max. v místnosti: M
ax. v technické místnosti: 
Max. z vozíku/mytého materiálu: n.d.

n.s.
630 W (540 kcal/h)
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TYTO VÝKRESY JSOU:
PRO SCHVALOVÁNÍ JAK JE POSTAVENO NÁVRH

DALŠÍ SPECIFIKACE

PROSTŘEDÍ
+5...+40°C (+41...+104°F) 
20...90% bez kondenzace
< 70 dB(A)

Teplota:
Relativní vlhkost: 
Ekv. hladina akust. tlaku (Leq)
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POHLED ZEPŘEDU

POHLED ZEZADU

MĚŘÍTKO 2:1

UPOZORNĚNÍ
- Přístroj je nutno horizontálně vyrovnat.
- Elektrické napájení jednotlivých přístrojů musí být chráněno 
proudovým chráničem (30 mA, typ "AC").
- V blízkosti přípojů všech médií musí být umístěné manuální 
odpojovací ventily.
- U všech vypouštěcích kanálů je nutno zabránit zpětnému 
toku kondenzátu do přístroje. Umístěte vypouštěcí potrubí 
kondenzátu do nejnižšího bodu.
- Pokud je dodán kondenzátor par a je připojený k napájení 
pitnou vodou, přístroj by měl být připojený k odtokovému 
systému zařízením se zpětným ventilem.
- Všechny přípojky k přístroji musí splňovat veškeré platné 
místní předpisy a postupy.
- Výrobce si vyhrazuje právo na provádění změn výrobku, 
jež nemusí být uvedeny ve výkrese.

VSTUP

NÁSTĚNNÝ DRŽÁK

FLEXIBILNÍ

ZÁKLAD

OBLAST PRO ODPAD DO PODLAHY 
A PŘÍPOJE Z PODLAHY

OBLAST PRO ODPAD DO ZDI 
A PŘÍPOJE ZE ZDI

HOSPING

POPIS :
Vyplachovač ložných mís BP 100 HE je mikroprocesorom riadené umývacie a vyplachovacie zariadenie. Zariadenie zabezpečuje
termickú dezinfekciu opakovane používaných pomôcok a tým zaisťuje vysoký hygienický štandard a chráni personál. Rotačné a
pevné trysky garantujú účinné rozdelenie vody aj na ťažko dostupných miestach predmetov, čím sa dosahujú optimálne skúškami
potvrdené výsledky čistenia. Zariadenie má 3 z výroby prednastavené programi s možnosťou doplnenia 3 ďaľších programov
definovaných užívateľom.Ovládanie dvierok komory je za pomoci nášlapného spínača, alebo infračerveného snímača, bez
potreby priameho dotyku zariadenia personálom. Počas čistiaceho cyklu sú dvierka komory blokované s možnosťou otvorenia až
po ukončení cyklu. Pre umiestnenie procesných chemikálií je v spodnej časti zariadenia vytvorený uzamykateľný priestor na
niekoľko kanistrov.

VYPLACHOVAČ LOŽNÝCH
MÍS BP 100 HE - MIELE

56 - 40

MIERKA 2:1
NÁSTENNÝ DRŽIAK

POHĽAD SPREDU

POHĽAD ZOZADU

OBLASŤ PRE MOŽNÉ
PRIPOJENIE ODPADU

ZO STENY

FLEXIBILNÉ
PRIPOJENIE

MÉDIÍ

OBLASŤ PRE MOŽNÉ
PRIPOJENIE ODPADU

Z PODLAHY

Pôdorys zariadenia

TECHNICKÉ PARAMETRE :
Vonkajšie rozmery :  šírka - 545 mm/hĺbka - 475 mm/výška - 1630 mm  El. napájanie : 400 V/50 Hz - 3/N/PE
Hmotnosť :   62 kg       El. spotreba : 5,05 kW
Vysálané teplo :    0,63 kW/h      Istenie :  3 x 12 A
Transportné rozmery :  min. šírka : 775 mm     Zaťaženie podlahy : 150 N/m2

     min. výška : 1830 mm 

1 -  El. prívod pre elektrickú zásuvku 400 V - 50 Hz, istenie 3 x 12A, prívodný kábel  s minimálnym prierezom vodičov 5 x 2,5 mm2
.

     Napojený z prúdového chrániča s citlivosťou 30 mA typ "AC". Dĺžka prívodného kábla so zástrčkou 2,0 m

Všetky miery sú udané v milimetroch od čistej
steny alebo podlahy.

2 - Prívod studenej vody ukončený ventilom s vonkajším závitom G 3/4", tlak vody 100 až 800 kPa, max. prietok vody 12 l/min.,
 max. teplota vody 30°C. Max. prípustná tvrdosť vody 7°. Max. vodivosť 7 - 8 pH. Dĺžka pripojovacej hadice 1,7 m

OZNAČENIE VÝVODOV :

4 - Odpad priemeru 110 mm, krátkodobý max. prietok 100 l/min. Max. výška 0,515 mm.
 Max. teplota odvádzanej vody 60°C.

3 - Prívod teplej vody ukončený ventilom s vonkajším závitom G 3/4", tlak vody 100 až 800 kPa, max. prietok vody 12 l/min.,
 max. teplota vody 70°C. Max. prípustná tvrdosť vody 7°. Max. vodivosť 7 - 8 pH. Dĺžka pripojovacej hadice 1,7 m


